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Identification du modèle
Code modèle : KLZ1000DKF 
Vue de gauche
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Vue de droite
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Plaque constructeur :
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Spécificités générales

	Éléments
	Spécificités

	Dimensions

Longueur totale

Largeur totale 

Hauteur totale/position haute

Empattement 

Garde au sol 

Hauteur de selle 

Poids en ordre de marche 

Avant 

Arrière 

Capacité du réservoir de carburant
	2,270 mm

950 mm

1 490 mm / 1 530 mm

1,520 mm

150 mm

840 mm (SEA-B3, TH) 820 mm

257 kg
127 kg

130 kg

21 l



	Performances

Rayon de braquage minimum
	3,0 m

	Moteur

Type moteur
Circuit de refroidissement 

Alésage et course

Cylindrée

Taux de compression

Puissance maximum 

Couple maximal

Circuit d’alimentation

Type de carburant

Circuit de démarrage

Circuit d’allumage

Avance de calage

Calage d’allumage

Bougie

Méthode de numérotation de cylindres

Ordre d’allumage 

Calage de la distribution
Admission :

Durée

Echappement :

Durée 

Lubrification

Huile moteur :

Viscosité 

Capacité
	4 temps, DACT, 4 cylindres

Refroidissement par liquide

77,0 à 56,0 mm

1,043 cm³

10,3 :1

88,2 kW (120 PS) à 9 000 tr/min

102,0 N.m (10,4 m.kgf) à 7 500 tr/min

FI (Injection de carburant) MIKUNI 38EIDW

Essence sans plomb 95 ou 98 

Démarreur électrique

Batterie et bobine (transistorisée)

Avancement électronique (Dispositif de gestion de l’allumage dans l’UCE)

10,0° avant PMH à 1 100 tr/min à 42,2 avant PMH à 5 000 tr/min

NGK CR9EIA-9

De gauche à droite, 1-2-3-4

1-2-4-3

Ouverture 24° (avant PMH)

Fermeture 44° (après PMB)

248°

Ouverture : 45° (avant PMB) 

Fermeture : 19° (après PMH)

244° 

Lubrification forcée (carter humide)

Grade API SG, SH, SJ, SL ou SM avec JASO MA, MA1 ou MA2

SAE 10W-40

4,0 L


Présentation du système ETV (Electronic Throttle Valves) “Fly-by-wire” 
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Implantation des éléments et communication : 
[image: image59.png]


[image: image60.png]


[image: image61.png]


[image: image62.jpg]


[image: image63.jpg]


[image: image64.jpg]


[image: image65.jpg]


[image: image66.emf][image: image6.png]



Capteur APS : construction interne de la poignée de gaz
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NOTE : APS assy = ensemble APS













Entretien périodique 
Pour garder la moto dans un bon état de fonctionnement, la planification de l’entretien doit se faire conformément aux instructions de ce tableau. L’entretien initial est d’importance vitale et ne doit pas être négligé.

Contrôle périodique :
*A : Intervention à effectuer avec la fréquence indiquée en nombre d’années ou kilométrage indiqué, à la première de ces deux échéances.

*B : Pour les kilométrages plus élevés, répéter les entretiens aux intervalles définis ici.

*C : L’entretien doit être effectué plus fréquemment en cas de conduite dans des conditions difficiles ; routes poussiéreuses, mouillées, boueuses, vitesse élevée ou démarrages/arrêts fréquents.

[image: image7.emf]: Contrôle

[image: image8.emf]: Vidanger ou remplacer
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Tableau de l’entretien périodique :
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Spécifications de l’entretien périodique :
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Procédures d’entretien périodique 
Remplacement du filtre à carburant : 
L’essence est très inflammable et peut exploser dans certaines conditions, ce qui pourrait être l’origine de graves brûlures. 
Assurez-vous que le local est bien aéré et dépourvu de sources de flammes ou d’étincelles, y compris de tout appareil muni d’une veilleuse. 
Ne fumez pas. 
Placez le contacteur d’allumage en position OFF. 
Déconnectez la borne (–) de batterie. 
Déposez le réservoir du véhicule afin d’avoir accès à la pompe à carburant qui est immergée. 
En raison du risque que présente le carburant répandu, videz le réservoir quand le moteur est froid. 
Évitez de répandre le carburant ; toute trace de carburant répandu doit être immédiatement et complètement nettoyée.

Ne laissez jamais tomber la pompe à carburant, spécialement sur une surface dure. Un choc de ce genre peut l’endommager.


•Déposez :

Pompe à carburant (voir Dépose de la pompe à carburant

au chapitre Circuit d’alimentation (DFI))

Vis d’ensemble pompe à carburant [A]

Bornes de câble [B]


•Débranchez :

Connecteur de câble (rouge) [A]

Connecteur de câble (bleu clair) [B]


•Avec un tournevis plat [A], séparer le logement de pompe

à carburant [B] du corps de pompe à carburant [C].


•Déposer le joint torique [A]. 
•Séparer le logement de pompe [B] du flasque de montage

[C].

•Déposez le filtre à carburant [A]. 

•Remplacez le filtre à carburant [A] par un neuf et reposez

-le.


•Remplacez les pièces suivantes par des neuves.

Joints toriques [A]

Vis d’ensemble pompe à carburant [B]


•Reposer les pièces dans le sens inverse de la dépose. 
•Reposez le capuchon [A] de sorte que la borne de câble
bleu clair soit recouverte comme indiqué. 
•Serrez :

Couple de serrage :
Vis d’ensemble pompe à carburant : 0,98 N.m

(0,10 kgf.m)

Circuit de lubrification du moteur : 
AVERTISSEMENT

Le manque d’huile ou l’emploi d’une huile dégradée ou polluée favorise l’usure et peut se traduire par un grippage du moteur, par un accident et des blessures.

Contrôlez le niveau d’huile avant chaque utilisation, et remplacez l’huile et le filtre avec la fréquence indiquée dans le tableau d’entretien périodique.

Changement d’huile moteur : 


•Déposez le bouchon de remplissage d’huile [A].
•Versez la quantité spécifiée de l’huile recommandée.
Huile moteur recommandée :
Type : API SG, SH, SJ, SL ou SM avec JASO MA,

MA1 ou MA2

Viscosité : SAE 10W-40

Capacité : 3,2 l (le filtre n’étant pas déposé)

3,8 l (le filtre étant déposé.)

4,0 l (lorsque le moteur est totalement sec)

•Remplacez le joint torique du bouchon de remplissage d’huile par un neuf. 
•Graissez le nouveau joint torique.
•Reposez le bouchon de remplissage d’huile.

Couple de serrage :
Bouchon de remplissage d’huile : Serrage à la main
•Vérifiez le niveau d’huile (voir Contrôle du niveau d’huile moteur au chapitre Circuit de lubrification du moteur).

Remplacement du filtre à huile :
•Vidangez l’huile moteur (voir Changement d’huile moteur).
•Déposez le filtre à huile à l’aide de la clé pour filtre à huile

[A].

Outil spécial : 
Clé pour filtre à huile : 57001-1249

•Remplacez le filtre. 
•Graissez le joint [A] avant le montage. 
•Serrez le filtre à l’aide de la clé pour filtre à huile.

Outil spécial : 
Clé pour filtre à huile : 57001-1249

Couple de serrage : 
Filtre à huile : 17 N.m (1,7 kgf.m) 
NOTE

Il n’est pas permis de serrer le filtre à huile à la main, car

il est impossible d’atteindre ainsi le couple de serrage
nécessaire.

•Remplissez le réservoir avec la capacité spécifiée de l’huile recommandée
 (voir la section Changement d’huile moteur).
AUTO-DIAGNOSTIC : spécifications

[image: image16.emf]

Présentation du système d’auto-diagnostic :
Le système d’auto-diagnostic surveille les dispositifs suivants :

Système d’injection de carburant (DFI) 

Le circuit d’allumage

Le système ETV

KTRC

KQS

Mode de puissance KIBS et ABS

IMU KECS

Phare de virage

Système d'antidémarrage (modèles équipés)

Le système d’autodiagnostic fonctionne selon deux modes. Le passage d'un mode a l’autre s’effectue en appuyant sur Ie bouton de mode supérieur et Ie bouton de réinitialisation du commodo gauche.

Mode utilisateur

L’UCE signale au pilote les pannes en allumant ou en faisant clignoter les témoins appropriés lorsque les composants systèmes suivants sont défectueux et active la fonction de sécurité après défaillance. En cas de problèmes graves, I’UCE interrompt les fonctions d’injection et d’allumage.

	Système
	Témoin

	DFI / allumage / ETV
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	KTRC
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	KQS
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	Mode de

puissance
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	KIBS
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	ABS
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	IMU
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	KECS
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	Phare de virage
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	Antidémarrage
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Extrait du tableau des codes d’entretien
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Fonctions de sécurité
Lorsqu’un problème se produit sur un des composants des systèmes DFI, d’allumage, ETV, KECS, phare de virage ou d’antidémarrage, l’UCE prend les mesures suivantes pour éviter d’endommager le moteur.

Extrait du tableau des fonctions de sécurité
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Contrôle du capteur de position d’accélérateur
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Extrait du part list KAWASAKI












Numéro du cadre à droite sur la colonne de direction sur plaque constructeur





Numéro moteur sur le carter supérieur droit





KLZ1000D





JKALZT00CDA001231





La Kawasaki 1000 Versys est la 1ère Kawasaki équipée d’un système ‘fly-by-wire’ total (comprendre papillon commandé par fil). 


Le papillon des gaz n’a plus du tout de liaison par câble « classique » à la poignée. Il est actionné par un actuateur (moteur ETV) piloté par l’ECU.





Faisceau





APS


(Accelerator Position Sensor)








Un APS informe l’ECU, de la position de la poignée d’accélérateur, qui pilotera alors l’actuateur ETV afin d’ouvrir les papillons.


L’APS est intégré dans la poignée de gaz et la friction simule la sensation des câbles.





APS


(Accelerator Position Sensor)








APS


(Accelerator Position Sensor)
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Liaison filaire





Actuateur ETV





ECU





Masse





+ Batterie





Commande actuateur ETV





Signal (2) +





Signal (1) +





APS assy





�
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Ressort principal





Fermeture des gaz





Ouverture des gaz





butéee





Points d’ancrage de la poignée





Denture primaire





Pignon secondaire





Ressort d’annulation de Cruise Control





Aimant de capteur





�





Le capteur mesure le changement de flux magnétique en faisant tourner l’aimant dans le pignon secondaire.





Le capteur génère 2 signaux de sortie pour avoir une redondance par sécurité.





500 ml





AVERTISSEMENT
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•Placez la moto en position verticale après avoir fait chauffer le moteur. 





•Déposez le boulon de vidange du moteur [A] pour purger l’huile.





L’huile qui se trouve dans le filtre à huile peut être vidangée en déposant le filtre (voir Remplacement du filtre à huile). 





•Remplacez le joint du boulon de vidange [B].


 


•Serrez le boulon de vidange.








Couple de serrage :


Boulon de vidange d’huile moteur : 29 N.m (3,0 kgf.m)








�





�





�
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Mode atelier


Le LCD affiche le ou les codes d’entretien pour signaler le ou les problèmes rencontrés dans un des systèmes lors du diagnostic.





Procédures d’auto-diagnostic





AVERTISSEMENT


Utilisez une batterie complètement chargée lorsque vous effectuez l’auto-diagnostic. Sinon, le témoin (DEL) et le pictogramme ne s’allument pas ou ne clignotent pas.





•Allumez le contacteur d’allumage et démarrez le moteur. 





•Appuyez sur le bouton de mode supérieur [A] ou de mode inférieur [B] pour afficher le compteur kilométrique. 





•Maintenez enfoncés le bouton de mode supérieur et le bouton de réinitialisation [C].


•Le code d’entretien [A] s’affiche sur l’écran LCD.


Affichage Type 1 [B]


Affichage Type 2 [C]








•Une des actions suivantes met fin à l’auto-diagnostic.





○Avec un code d’entretien sur l’écran LCD, maintenez enfoncés le bouton de mode supérieur et le bouton de réinitialisation.


○Quand le contacteur d’allumage est placé sur OFF.





�





�





�





�
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NOTE : Assurez-vous que la batterie est bien chargée.





•Placez le contacteur d’allumage en position OFF. 





•Déposez :


Protection latérale droite (voir Dépose de la protection latérale au chapitre Cadre)


Boulon [A] •Déposer le support [B] du cadre. 





•Débranchez :


Connecteur du capteur de position d’accélérateur [C]





•Branchez les câbles de mesure adaptés [A] aux connecteurs du capteur de position d’accélérateur comme indiqué.


Faisceau principal [B]


Capteur de position de l’accélérateur [C] 





•Connectez un voltmètre [D] aux câbles de mesure adaptés.





Tension d’entrée de capteur de position d’accélérateur


Connexions aux adaptateurs :





Signal (1) :


Voltmètre (+) → Câble W/R du capteur


Voltmètre (-) → Câble W/BK du capteur





Signal (2) :


Voltmètre (+) → Câble Y/R du capteur


Voltmètre (-) → Câble Y/BK du capteur





•Le moteur étant à l’arrêt et le connecteur raccordé, mesurez la tension d’entrée.


•Mettez le contacteur d’allumage sur ON.





Tension d’entrée :


Standard : 4,75 à 5,25 V CC





•Placez le contacteur d’allumage en position OFF.





Si la valeur lue est conforme à la valeur standard, vérifier la tension de sortie (voir Contrôle de la tension de sortie du capteur de position d’accélérateur).








*Si la valeur relevée est en dehors des valeurs standard, déposer l’UCE et vérifier la continuité du câblage entre les connecteurs du faisceau.





•Débranchez les connecteurs de l’UCE et du capteur.





Contrôle de la continuité du câblage





Connecteur d’UCE [A] ←→Connecteur du capteur de position d’accélérateur [B]





Signal (1) Borne de l’UCE 74 [C] ←→ Borne du capteur [D]


Borne de l’UCE 127 [E] ←→ Borne du capteur [F]


Signal (2) Borne de l’UCE 76 [G] ←→ Borne du capteur [H]


Borne de l’UCE 126 [I] ←→ Borne du capteur [J]





*Si le câblage est normal, contrôlez la masse et l’alimentation de l’UCE (voir Contrôle de l’alimentation électrique de l’UCE au chapitre Circuit d’alimentation (DFI).





*Si la mise à la masse et l’alimentation de l’UCE sont normales, remplacez l’UCE.














Contrôle de la tension de sortie du capteur de position d’accélérateur 





•De la même façon que pour l’inspection de la tension d’entrée, mesurer la tension de sortie du capteur de position d’accélérateur et noter ce qui suit.





•Débrancher le connecteur du capteur de position d’accélérateur et raccorder les câbles de mesure adaptés [A] entre ces connecteurs.





Faisceau principal [B]


Capteur de position de l’accélérateur [C]


Voltmètre [D]








�
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Tension de sortie de capteur de position d’accélérateur :





Connexions aux adaptateurs :





Signal (1) :


Voltmètre (+) → Câble W/G du capteur


Voltmètre (–) → Câble du capteur W/BK





Signal (2) :


Voltmètre (+) → Câble Y/G du capteur


Voltmètre (–) → Câble Y/BK du capteur





•Le moteur étant à l’arrêt et le connecteur raccordé, mesurez la tension de sortie.





•Mettez le contacteur d’allumage sur ON.





Tension de sortie standard :


(1) 0,9 à 1,1 V CC en position ordinaire du papillon des gaz


(2) 0,9 à 1,1 V CC en position ordinaire du papillon des gaz





NOTE


•Ouvrez le papillon et vérifiez que la tension de sortie augmente.


•Placez le contacteur d’allumage en position OFF.


*Si la valeur lue ne correspond pas à la valeur standard, remplacez le boîtier de contacteur droit.





�





*Si la valeur relevée est conforme aux valeurs standard, déposer l’UCE et vérifier la continuité du câblage entre les connecteurs du faisceau.





•Débranchez les connecteurs de l’UCE et du capteur.





Contrôle de la continuité du câblage


Connecteur d’UCE [A] ←→Connecteur du capteur de position d’accélérateur [B]


Signal (1) Borne de l’UCE 129 [C] ←→ Borne du capteur


[D]


Borne de l’UCE 127 [E] ←→ Borne du capteur [F]


Signal (2) Borne de l’UCE 128 [G] ←→ Borne du capteur


[H]


Borne de l’UCE 126 [I] ←→ Borne du capteur [J]





�





*Si le câblage est normal, contrôlez la masse et l’alimentation de l’UCE (voir Contrôle de l’alimentation électrique de l’UCE au chapitre Circuit d’alimentation (DFI)).


*Si la mise à la masse et l’alimentation de l’UCE sont normales, remplacez l’UCE.
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